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JORNADA 


Salen Don Alonfo de Galán, y Mabameto 
uefido de Efclavo. 
Sta es la Imperial Toledo, 
Mahometo. 
Mahom. Ciudad no grande 
¡me parece, y muy penofa 
la fituacion de lus calles. 
álon/. Aunque fu recinto es corto, 
y el pifo no es agradable, , 
por lu fundacion antigua, 
y nobles timbres, es grandes 
Mabom. Aísi lo creo. 
Salen Don Effevan , y Cancamurria, 
Eftev. No fuilte 
a lievar::- Canc. Dale, que dale. 
Eflev. El papel a mi Teodora ? 
Canc. Si feñor; y con fu padre 
encontré , que ya venia 
a lu caía, en cuyo lance 
¿hice::- E/fev. Que bicifte, menguado? 
Canc. Elcurtir por otra parte. Hablan apo 


4lon/. La Iglelia Mayor quiliera 


Alonf. 


Alonf. Dadme los brazos, 


PRIMERA 


irá ver. Mabom.Pues fino fabes 

ácia donde cae, mal puedes 

confleguirlo. 4lon/. Eflo es muy facil. 
Mabom. De que forma ? 
Alenf. De elte modo. Llega a D, Effev., 
Canc. Mira, leñor::- 
E/ffev. No me enfades. 
Alon/. Cavallero , yo os fuplico 

digais li por efta calle 

para la Igtelia Mayor 

vamos biene Se miran , y COnOceBo: 
E/ffev. Eftraño lance ! 

Don Alonfo ? 4lon/, Don Eftevan ? 
Efev, Raro gulto! Alon/. Dicha grande! 
Eftev. Vos en Toledo, y lin fer 

en mi caía; ya es linage 

de defprecio conocido 

el que me haceis, y no cabe 

en quien fois. 

Se abrazans 

y vueftra querella bate, 

que aora de apecarme acabo 
A en 
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en aquelte mifmo inftante; 

y por no faber la caía 

donde vivis, a hofpedarme 

de ella no fui, que mi pecho 

tiene en vos feguridades 

de amiftad muy verdadera, 

y confianzas muy grandes; 

y delde aqui os doy palabra 

de hacer lo que vos mandarcis. 
Effev. Efla fatisfaccion fola 

fin quexa puede dexarme. 
Canc. Y los demas fomos beltias ? 

no hay mas hablar. 
Alon/. Pues no fabes, 

que yo fiempre loy tu amigo, 

Cancamurría ? Abrazale. 
Effev. Que dislate ! 

no hagais calo. Canc, Y el es Moro, 

o Chrifltiano ? Mabom .No me enfade, 

que yo gafto pocas chanzas. 
Canc. Oigan el perro galafre. 
Bffev. No me direis, Don Alonfo, 

el motivo de efte viage | 

á Toledo? Alonf. Como es patlo 

para Madrid , delde Cadiz, 

efta Ciudad , pues apenas 

tres leguas viene 4 rodearfe, 

quile ver lus antiguallas, 

y defcanlar de mi viage, 

porque yo voy a la Corte, 

lolo , amigo., a defpolarme 

con muger, que no conozco, 

y aunque dicen, que es un Angel 

de hermofura , eftoy tan rudo 

en elto de fer amante, 

que la mayor hermolura 

a mi pecho de diamante 

no puede hacer imprelsion, 

que cuidado pueda darle; 

y fi a cafo efta feñora 

fe aburriere de efperarme, 

que cafe con quien quiliere, 

y que fople el que fe abrafes 
Effev. O quien pudiera decir 

otro tanto! dAlon/. Luego amante 

vueltro corazon rendido 
Te confiefla? Effev. Y es tan grande 

el amor , como la pena, 


que me atormenta inceflante. 
Alonf. Es hermofa vueftra Dama ? 
Eftev. Mas que Venus. 4lom/. Es afable ? 
h/flev. Mas que la Aurora rifueña. 
Alonf. Es firme? 
E/f?:v. Mas que el diamante. 
Alon/. Se dexa fervir? Bftev. Si, arnigos 
Alonf. Os tiene amor? 
Eftev. Y muy grande. 
Alonf. Pues follegad vueltra pena, 
y dadme de todo. parte, 
para faber de qué modo 
fe ven dos contrariedades, 
de eftar vos favorecido, 
y tan lleno de pefares. 
Eftev. No sé fi mi labio torpe 
podra decir lo que fabe; 
porque eftá con mis cuidados 
triíte , medrofo , y cobarde. 
Ya fabeis, que havra dos años, 
que 2 la gran Ciudad de Cadiz, 
aquella , que el mar circunda 
con lus falobres criftales, 
relervando linea breve 
para el Peregrino errante, 
que al Tridente imperio niega 
el humedo vaflallage; 
llegue huyendo de Toledo, 
por haver tenido un lance 
con un Cavallero hidalgo, 
a quien mi ciego corage 
' dió una herida ,el qual en breve, 
recuperando la fangre 
que vertio por ella, lupe 
por las cartas de mi padre, 
que eftaba fuera de ricfgo, | 
y tan Íin riefgo, que a Flandes 
fue a fervir al Rey , en donde 
embidiolo el mifmo Marte  ' 
de. tan belicofo esfuerzo 
en el choque de un abance, 
robo fu vida, y la fama 
para poder defpicarle, 
inmortal vida le dio 
en los futuros Anales. - 
Con efto ya defcuidado - 
empecé a gozar de Cadiz, 
divirtiendo en lu Marina 


de 


de mi Patria los pefares. 
Alli ,«feñor Don Alonío, 
tuve la dicha de hallarme 
con un verdadero amigo, 
que fois vos, dicha tan grande, 
que la celebro entre todas, 
por la que es mas apreciable, 
Olvidado de mi Patria, 

folo cuidaba de hallarme 

en las muchas diverfiones, 
que en cafas particulares 

hay en aquella Ciudad 

de funciones agradables; 
donde las Damzs cantando, 

y baylando los galanes, 
enlaza el amor las almas 

al compas de las dos Artes. 
En medio de dichas tantas, 
que pudo comunicarme 
vueítra amiítad verdadera, 

mi eftrella de luz menguante, 
con un pefar , guítos tantos 
quilo que le barajaflen; 
porque viefle como el mundo 
mezcla los bienés, y males. 
Efte pefar fue, que un propio 
de la muerte de mi padre 
vino a avilarme, y al punto, 
fin dilatar ni un inftante 

mi partida , trifte, y folo 
vine a Toledo a entregarme, 
por fer unico heredero 

de la hacienda de mi padre; 
y aunque no la hallé exceísiva, 
la coníiderée baftante 

para mantener decencias 

- de mi conocida fangre. 
Paffaroníe algunos meles 

entre vilonos pelares 

de lutos, y ceremonias, 

tan pelados como graves, 

y yo fin cuidado alguno, 
en el foísiego agradable 

de mi libertad amada, 

vivia en quietud fuave, 
quando irritado , y quexolo 
elle Niño , que es Gigante, 
elle que es lince, y es ciego, 
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hijo de Venus, y Matte, 

de vér que yo no rendía 

4 lu Imperio vaflallage, 

de fu aljava harpon dorade 

difparó tan penetrante 

3 mi pecho en una Dama, 

que antes que yo recelafle 

la dulce herida , rendido 

me confeíse por lu amante. 

No quiero aquí detenerme 

a pintarla, que no es facil, 

que. pueda haver coloridos 

para bolquejar lu imagen: 

Solo diré , que piadofa 

lupo mi aficion, y afable 

confegui , fi no favores, 

que mi amor no la enojafles 

Dichofo me contemplaba 

con ete bien; mas mudable 

mi fortuna infiel difpufo 

la novedad , de que el padre 

de mi Dama, que es un hombre 

Cavallero extravagante 

de Afturias, el qual ya ha dias, 

que a Toledo a avecindarle 

vino por la feliz cauía 

de haver heredado un grande 

Mayorazgo en efta tierra 

por la parte de fu madre; 

de mi Dama el cafamiento 

injuftamente tratalle 

con otro Afturiano tudo, 

lin que a fu hija diefle parte, 

hafta que ayer en Toledo 

entro, fiendo defpreciable 

objeto de la irrifion 

de los chicos , y los grandes; 

pues era coía graciola 

el ver por Plazas , y Calles 

correr la gente por ver 

al Afturiano ignorante, 

hecho nuevo Don Quijote, 

con fu ridiculo talle. 

En la cala de mi Dama 

tiene efte necio hofpedage, 

y oy he fabido por ella, 

como dice, que á calarle 

viene difguítado, y trifte, 
Á2 pots 
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ao afirma fu linage 

es tan claro, y tan antiguo, 
que otro no puede igualarle. 
Tambien dice, que a Toledo, 
aun mucho mas que a calarfe, 
viene a facar un teloro, 

que el Rey Moro al aufentarle 
dexo en Toledo efcondido, 

y de confufas feñales, 

tray fantafticas noticias 

con linderos, y arrabales 

de conjuros , cifras, paétos, 

y caracteres Arabes, 

que él no entiende, pues apenas 
“leer el Caftellano fabe. 

El fe llama Don Lorenzo 

de Salpurrias, y es tan facil 
en dar credito a eftas colas, 
que no hay quien pueda facarle 
de lu opinion ; y mas quando 
tambien de mi Dama el padre, 
que Don Fernando fe llama, 
conviene en eltos dislates, 

y preciado de muy anto, 

pues dice, que la hora fabe 
en que ha de morir, y afirma, 
que ha de eltáar dos horas antes 
en extalis elevado, 

dice , que la tercer parte 

del tefloro al Rey le toca; 

y anoche los dos formales 
dicen , que fobre ete punto 
tuvieron muchos debates. 

Á efto, Don Alonfo amigo, 
otros dos riefgos fe añaden, 
que embarazan de mi amor 
dichas, y felicidades: 

y es, que Don Fernando tiene 
un hijo, que es Macítro en Artes, 
Aftrologo confumido, 

y confumado ignorante, 

que dice , que por: los Altros 
donde efta el tefloro fabe; 

y el fegundo es una hija, 
muy critica, y arrogante, 
Poetifa tan obícura, 

que creo las foledades 

de Gongora [on mas claras, 
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que fu Arabigo lenguages 
A el le llaman Agapito, 
y a ella Nicolafa , iguales 
en lo eltraño de los genios, 
en fus ridiculos talles, 
hermanos de mi Teodora, 
por quien me abrafo incellante. 
Mirad Íi tengo razon 

para fentir, y quexarme 
del amor, y de fu trato 
infiel, aleve , y mudable. 

Alon/. Vive el Cielo, Don Eltevan;, 

ue fi vos no me contalleis 
con formalidad tan feria 
calo tan eltravaganto, 
credito no le daría. 

Canc. De ello, feñor, no te efpantes, 
que aun no ha dicho Don Elftevan 
la mitad de lo que fabe. 

Alonf. Y decid, elle Alturiano 
habla el nativo lenguage? 
quiero decir , el acento 
con que pronuncian los talese 

Effev, Diéen , que no, porque eftuvo 
en Salamanca Eltudiante. 

Alon/. En Salamanca ? E/fev. Si, amigo, 
que tambien hay ignorantes 
en Alcalá , y Salamanca, 
como en otra qualquier parte; 

y para que vueftros ojos 

fean quien os delengañen 

de efta verdad, a la caía, 

que abriga tanto ignorante, 
venid conmigo. 4lon/. Sera. 

la cafa de los falvages 

a donde vamos. Fjfev. El nombre 


es precilo que les quadre.  Vafto 
Alon/. Ven , Mahometo.  Vafe. 
Mahom. Ya te (190. 
Carc. Vaya el galgo. Vafe 


Mabom. Que elto trace 
mi forruna | mas que mucho 
li oy el Dios de amor me abate 
a fer efclavo (ay de mi!) 
por Arminda , á quien conftante 
buíco girafol fus luces 
delde Poniente a Levante ? 
Ala quiera , que algun dia 
cons 


) y Pifcator 
tonfiga dicha tan grande, 
y hafta entonces mi paísion, 
fienta , fufra , pene , y calle.  Vafe. 
' Salen D.dgapito veffido á lo Efcolar,con un pa- 
pelenla mano izquierda, y en la derecha un 
compas , y Don Fermando con ropilla de golilla, 
| atado el pelo, y el Ro/ario en la mano, ba- 
| ciendo que reza. 
| Agap.Efte eclipfe,que pongo en miLunario, 
lera , padre , y feñor,en Sagitario, 
y en cójuncion del Drago,y Capricornio 
orofcopando el criftalino Evornio 
de Venus , afcendiendo el Orizonte. 
Sale Don Lorenzo en bata , y gorro , dandole 
un rempujon a Calandrajo , Pejete , que faldra 
con un papel en las manos, fín repa- 
rar los unos en los otros. 
Loren. Profigue , vegeftorio. 
Calar. Rodamonte 
- €s guarda dela Infanta , y el teforo. 
Loren.Que vigotes tendrá el maldito Moro! 
¡ Calan. Y la Infanta le llama Melilendra. 
Loren.A mi pecho valor fu nóbre engendra: 
profigue.Calan. Y elte encanto deftinado 
para un noble Alturiano efta guardado. 


1 Loren.Ay q no es nadazmiré fi el Rey Moro 
por medio del teforo, 


E 
| 
| 


Íupo entroncar fu caía en las Alfturias 
no menos , que en la caía de Salpurrias. 
Fern. Aora conozco , que la cuenta errada 
me la pego el criado en la enfalada, ap. 
pues me puto dos quartos de elcarola 
 '2AnoChe con lu arenga , O lu parola, 
fin haverla comido , mas yo trato 
ya que cl me quito dos, quitarle quatro» 
Agap. Sera eclipíe viliible en las Ciudades 
lugetas a Saturno ; enfermedades 
¡| caufara con fu afpeíto macilento; 
| pero Venus promete mas contento, 
vaporizando el aire del Oriente 
los truenos, que fe oirán en el Poniente. 
Fern. El muchacho fe pafía de entendido, 
y yo eltoy perluadido, ap. 
que al engendrarle yo , como [oy fanto, 
le dila gracia de fer doéto tanto. 
| Bendito fea el Señor. Santa Maria. Reza. 
¡Zoren. Proliga el Ave fria. 
¡Calan. No se que dice aquío 


| 


de Toledo. 5 
Loren, No es Caftellano ? | 
Calan.Si leñor,que yo mifmo por mi mano 
de aquellos carattéres , que me difte, 
lo laque.Loren.Si tú mifmo lo efcribiíte, 
cómo tú no lo entiendes ? 
Calan. No te affombres, 
q efto miímo fucede 4 muchos hombres. 
Mejor fera llevarle la corriente,  4po 
y engañar a elte necio impertinente, 
como hafta aquí mi maña ha procura- 
diciendo , que yo entiendo::- (do, 
Loren, Di , menguado. , 
Calan. Los caratteres::- 
Loren, Vive Dios , Vejete::- 
Calan. Arabigos. 
Agap. La cala veinte y Íicte 
de Aquario , retrograda por el Tauro; 
feñala poco lauro | 
para los Himencos, y la Luna 
lu ligno les ofrece ( gran fortuna! ) 
almorranas , luxiones, y alfombrilla 
padeceraán las Damas de efta Villa. 
Se vera por el fuelo Babilonia, 
lloverá en Aquifgran,Deus fuper omnia. 
Le echa la bendicion. 
Eee Calan. Don Lorenzo Salpurriasióa 
Loren, Elto es hecho. | 
Calan. Ha de calat::- . 
Loren. A que tu voz efpera ? 
Calan. Que quiera , O que no quiera, 
con la divina Melifendra hermofa. 
Loren.De Salpurrias la cafa,es mucha cofas 
Calan. Hija del Rey Alimaimon bizarro» 
Loren.Miren,por vida fuya,( efto es barro, 
y queria el gazmoño Don Fernando 
calarme con fu hija. Cal.Item, mando::- 
Lor.Valoate el diablo el Moro.y lo 4 mádas 
Calan. Que Don Lorenzo de Salpurrias:: 
Loren. Anda. 
Calan, Renieguc. 
Loren. De la perra de lu madre, 
y del infame galgo de lu padre: 
renegar yo, bribon , viejo zancarra? 
Le pega , y le detienen D, Fernando, y Agapitos 
Fern, Don Lorenzo. 
Calan, Aldonza de la Parra 
fue:mi madre. 


Loren. Por ello eflta borracho. 
Ferno 
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Pern. Qué es elto , Don Lorenzo ? 

Loren. Buen delpacho. 

Agap. Elte quarto de Luna Saturnino 
caufara difenfiones. Loren. Delatino: 
g ha de fer? elte viejo eltá chochean- 

Calan. Yo no puedo fufrir::- (do. 

Loren. Irfe bolando. 

Calan. Tantas injurias. 

Loren. Vaya , que es un necio. 

Fern. Hablad quedo. 

Loren. No quiero , fino es recio» 

Canta dentro Arminda. 

Arm. Prela me tiene el amor 
en fu tirana cadena, 

y aunque fus hierros arraftro, 
nunca mi libertad llega. 

Loren. Ola , ola, pot” mi vida, 
que canta bien la mozuela. 

Fern. Canta , y encanta de forma, 
que fi en mi caber pudiera, 
que Íu voz le introduxefle 
a fer mi mortal firena, 
os afleguro , que el alma 
con fu voz le cofquilléa. 

Y yo Í1::- pero que digo ? 
Jelus , y que polvareda 
ha levantado Patillas 
en la damafcina tierra. 
Padre nueítro. Loren. De eftos lantos 
Conozco yO uNa Catervas 
Sale cantando Arminda. 

Canta Arm.Un bolcán mi pecho abriga, 
y aunque en el eftá mi pena, 
todo el fuego , que le abrafa, 
no confume fu querella. 

Fuego, fuego , defvios, 
la llama crezca, | 

y en la fragua de afedtos 
ardan finezas. | 

Sale Nicola/a con un libro en las manos muy 

feria , riñendo a Arminda, 

Nicol. Que iracundo barlovento 
vaporiza la aflamblea 
del incognito alambique, 
que es intelcétual lumbrera ? 

Que caliginofo bulto, 
que en fu epiciclo fe abrevia, 
rapante «titan de luces 


chupa niridas centellas ? 
Calan. Mas dificultolo es elto, Y 
que las Arabigas letras. 

Loren. Vive Dios, que elta muget Ap. 
mas que Toledana , es Griega. 
Fern, No la riñas. 4rm. Yo , leñora::= 

Nicol. Por la criftalina huella 
del perantifralis , veo 
vueítra palpitante idea; 
mas la rafaga lintamia 
cupidinelo no incréa 
la lenetud vacilante, 
arrifcos en Clariquéa. 
Fern. Yo no entiendo lo que dices; 
Loren. El demonio , que lo entiendas 
4Agap. Con influxos de Mercurio 
orofcopando fu eftrella, 
a mi hermana la habilita 
en paralelos de Denia. 
Loren. Qué Denia , ni que de monie: 
vive Dios, que á la Guinea 
me vaya por no elcucharos 
vucftras dos malditas lenguas: 
hablad Chriítiano. Fern. Arminda ap. 
toda cl alma me penetra 
con las dos niñas graciofas, 
que con fus ojos menea; 
y aísi, apartarme conviene 
de tentacion, que es tan fiera, 
que yo alla dentro 4 mi cuerpo 
le dare una honrada felpa.Va/e rezando. 
Agap. Yo voy figuiendo 4 mi padre, 
que aunque es Arminda muy bella, 
no es facil por modo alguno, 
que caber pueda en mi ciencias 
Los delirios amorofos 
del ciego Dios, vayan fuera, 
y enamorente los hombres, 
que andan acá por la tierra, 
que yo voy a calcular 
de ellos mapas las lumbreras, 
inveftigando en fus cutfos 


las celeítes influencias. Vafe 
Nicol. Ya el Licio meridiano 

de mi inteleétual lucerna, 

defvaporizó la infania 

cirumbatica quimera. Vafe. 


Arm. Haíta quando , Cielos fantos, 
ha 
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ha de fer mi eftrella adverfa? Vafe lor, 

Loren. Calandrajo. Cálan. Señor mio, 

Loren. Has vilto tal delverguenza, 
como que fin hacer cafo 
nos dexaflen como beftias, 
fin decir oífte, ni moíte 
a los dos en efta pieza, 

Calan. Yo digo, feñor , que ha fido 
muy mal hecho. Loren. Cantaletas 

Calan. Y que todos han tirado 
a jugarte aquelta pieza. 

Loren. Pues vive Dios::- 

Calan. Ya fe enfada. 

Loren. Que el defaire::- 

Calan. Ya le emperra. 

Loren.Les ha de coftar::- Calan. Ya gruñe. 
Loren. La torta un pan; porque fepan, 
que el que nació en las Alturias 

no permite tales piezas, 

de que en la pieza le dexen 

4 ler delpreciable pieza; 

que quien empieza jugando 
piezas con tal ligereza, 

precilo es, que mal cabe 

aquel que tan mal empieza. Vafe 

Calan. Cayendo me voy de rifa: 
valgate el diablo por piezas. Vafe. 

Salen Teodora llorofa , y Arminda con lu= 

ces que pondra fobre una me/fa. 

Arm. No llores, fleñora mia. 

Teod. Dexame , que aísi defcanfo. 
Ay Don Eftevan , quan grandes 
fon de mi amor los cuidados! 

Arm. Inconftante la fortuna 
luceflos buenos , y malos; 
lin cefíar en los mortales, 
con fu rueda vá mezclando. 

Teod. De que lo infieres > Arm. De mi; 
pues ya fabes te he contado 
mi noble eftirpe. Teod. Sí , Arminda; 
pues fegun dixo tu labio, 
eres hija de Hazen , Moro, 
uno de los mas hidalgos 
de Tunez, y que Mahometo 
otro Moro muy bizarro, 
de la cala de tu padre 
te Íaco , Galán, ufano 


con tu permilo; y delpues 


huyendo en un longo Barco, 
os embarcafteis, y apenas 
lalifteis del Puerto, quando 
vueítra eftrella hizo , que diefleis 
con un Navio Chriftiano, 
que os cautivo, y divididos 
el, y tú, por fer eftraños 
vueftros dueños , que en el Puerto 
como a elclavos os compraron; 
ni tu tienes de el noticia, 
ni el de ti, y aunque es trabajo 
en dos pechos tan amantes, 
y que por el mio faco 
la confequencia bien clara 
de tu dolor, algun tanto 
debes confolarte al vér, 
que mi padre te ha tratado 
con piedad , no permitiendo, 
que en tu roítro el duro clavo 
de tu fervidumbre , hicieTe 
el que es ligno acoftumbrado». 
Arm. Ella es mi mayor fortuna; 
pues quando en el Puerto mi amo 
me compro , de mi defgracia, 
como es tan bueno, y tan Santo, 
le compadecio piadofo, 
y con amor me há tratado. 
Ojala , que fuera menos 
el amor del viejo fallo, 
para vivir defcuidada 
de lus aftucias , y engaños, 
con que procura gozar 
de mi pecho el honor cafto. 
Mas dilsimular es fuerza 
mi tormento. Teod, Tén cuidado 
fi alguien viene ,que 4 mi amante 
eftoy (ay de mi!) efperando. 
Arm. Mi feñor efta en la cama; 
tu hermano ya efta acoftado; 
Don Lorenzo eftáa durmiendo, 
y lo miímo hace el Criado. 
Sola tu hermana veftida 
efta , leyendo en fu quarto; 
todo efta en filencio. Teod, Calla, 
que parece fiento pafos. 
Arm. Como eíta la puerta abierta, 
ya Don Eftevan ha entrado. 
Teod. Ten cuenta con Nicolafa. 
ÁrBs 
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Arm. Eftá bien: injuftos hados, 

no tan aleves conmigo 

os moftreis , tan adverfarios. Vaft. 
Salen Don Eftevan , y D. Alon/o con capotes. 
Effev.Mi bien, feñora ? Teod.Que es elto? 

quien te viene “acompañando ? 
Effev. Es un amigo, bien puedes 

hablar. Alon/. Un nuevo Criado: 

podreis decir» 
Te od. Mucho eltimo 

eítilo tan cortefano. 
Alonf. Vive Dios , que la Teodora  4Po 

de hermofura es un milagro. 
Effev. Teodora, prenda querida, 

amorolo dueño amado, 

por que lloras ? Teod. Qué preguntas, 

li fabes ya mis cuidados ? 
Ejfiev. Con el feñor Don Alonfo, 

que es el que me viene honrando, 

Cavallero foraftero, 

que oy a Toledo ha llegado, 

para que mi cala logre 

la dicha de apofentarlo, 

amigo tan verdadero, 

que de el nada he refervado; 

lobre nueítro amor (ay Cielos! ) 

venia el modo tratando 

de remediar tantos fuítos; 

y fu entendimiento claro, 

el remedio ha difcurrido 

con el: mas futil engaño, 

el qual es, que a Don Lorenzo, 

figuiendole el humor raro, 

fe le haga creer, que el teforo, 

que a lacar viene empeñado, 

ya le labe donde fe halla, 

y que en el hay un encanto, 

que tiene una Infanta dentro 

con: quien el cafara ufano, 

que. para urdir la tramoya 

ya los medios he penfado 

de veftidos , y disfraces 

a lo Turco, y folo hallo 

dificultad en el Gtio, 

o lugar donde el encanto 

hemos de decir, que fe halla, 

que fea proporcionado 

para el ardid, Teod. Ello lolo 


Nico!. Profugo el Morfeo huye 


es lo que yo facil hallo; 

pues en elta cala mifma 

hay fotanos dilatados, 

muy obícuros , que parecen, 

que fe hicieron para el cafo; 

y el ardid es tan difcreto, 

que conviene en todo quanto 
Don Lorenzo de Salpurrias 

del teloro efta efperando; 

pues dice, que hay una Infanta, 
que fe llama (cato raro) 
Melifendra , hija del Moro 
Alimaimon , y que ofado 

es fu guarda Rodamonte, 

y que para el el encanto 

le guarda. Alom/. Y quien le ha dicho 
tanto enredo ? Teod. Su Criado, 
que dice entiende las letras 
Arabigas. 4lon/. Donde ,0 quando 
encortro los caraéteres ? 


Teod. En las Afturias. Alon/. En vano 


fera detener mi riía. 
Havra mayor mentecato ? 


Eff:v. Todo efta muy bien difpuefto. 


Teod. Es veread ; mas qué facamos 


de cíte enredo ? Effev.Que no alcance ' 
tu divina blanca mano 
Don Lorenzo ; pues es cierto 
con la Infanta querrá ufano . 
calaríe , y tu padre entonces 
colerico , € indignado, 
que tome, fera precifo, 
algun rumbo, en cuyo cafo 
te pediré por mi efpoía ' 
a tu padre Don Fernando, 
y entonces fera factible 
me conceda bien tan alto, 
viendo, que ya Don Lorenzo, 
le aparta de lo tratado. 

Al paña Nicolafa. 


íin reconciliar mi eftrado, 
de cuyo delden fentido 

le halla feco el pelicraneo. 
Mas que veo ? que infolencia ! A 
mi hermana con los Troyanos 
a ler nueva Elena afpira, pl 
y volcán imaginatio? Sale gritando. ' 
| Ola, 4 
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Ola, Griegos, dilpertad, 

y no permitais el rapto, 

que Paris a Elena ufurpa 

de fu elpolo Menelao. 

Traicion , traicion , fuego , fuego, 
arda Troya. Teod. Cielos lantos, 
quien vio defdicha tan grande? 
hermana ? Los dos. Señora ? 

Nicol. En vano 
lera vueítra reliftencia, 
pues de Minerva el Paladio 
falta del todo. Arma, fuego, Grita, 
mueran todos los Troyanos, 
no quede ninguno vivo. 

Bf?ev. Perdidos lomos. Alon/. Los diablos 
lleven tu alma, qué dices ? 

2 donde eftán los Troyanos ? 

Nicol. Griegos, difpertad , al arma. Grita, 

Teode Mi padre viene, y mi hermano. 

Bfíev. Que haremos , Teodora ? 

Teod. Aqui 
podeis eftir recatados. 

Effev. No reparas, que tu hermana 
nos defcubrira ? Teod. Yo al palo 
le faldre a mi padre aftuta, 
porque no llegue a efte quarto. 

Alon/. Ya llegan. Nicol.Al arma,Griegos, 
arda el Alcazar Troyano. Grita, 

Alonf. Maldita fea tu lengua. 

Ejffev. Quien vio capricho tan raro ! 
Retiranfe , y falen a medio veftir D.Fernan- 
do, y D. Agapito con los aceros defnudos. 
Fern. Qué es elto? de qué das gritos ? 

a donde eftán los Troyanos ? 

Teod. Calla , Nicolafa. Nicol, Paris, 

y Menon , fu amigo caro, 

dexando a Elena llorofa, 

cobardes fe han retirado; 

y aísi, padre, y feñor mio, 

Hercules del Herimanto 

triunfa , vence , poltra , humilla, 

noble , inviéto , fuerte , y fabio. Vafes 
A! paño Don Alon/o. 

Alonf. Aqui, amigo Don Eltevan, 
no hay mas que apretar las manos. 

A! paño Don Effevan, 

Effev. Todo el mundo fera poco 

para el valor de mi brazo. 


9 
Fern. Efta muger , vive el Cielo,  4f+ 
que el juicio me ha traftornado. 
Agap. En conftelacion maligna  4Po 

eftan del Cielo los Altros. 
Teod. De turbada hablar no puedo; 4fo 
muda eftatua loy de marmol. 
Fern, Que Paris, 6 qué Menon, 
que Elena, ri qué Troyanos 
ferán eftos , que aqui dixo 
le recatan con un manto? 
Regiltrar la cala quiero. 
Teod. A donde vas ? Fern. A efte quarto» 
Teod. Detente , leñor. Fern. Aparta. 

Va Don Fernando a la parte que eflán efcon= 
didos los dos , y falen Don Eftevan def- 
cubierto , y D. Alonfo embozado. 

Mas qué miro ! Effev. Don Fernando, 

yo loy. Fern, Pues como , atrevido::- 
Alon/. El lance es bien apretado.  4Po 
Teod. Ay de mi! | 
Agap. Que raro acierto ! 

Efte lance en mi Lunario 

le tengo puetto á la letra 

en el figno Sagitario. | 
Effev, Conoceiíme ? Fern, Si os CONOZCO» 
Eftev. Soy noble? Fern. Y muy hidalgo» 
Bffev. Mi hacienda ? 
Fern. Mas que medianas. 
Ejfiev. Mis prendas? 
Fern. De mucho garvo. 
E/ftev. Pues que vos lo confellais; . 

y que fabeis que os igualo 

en nobleza , y en valor, 

en hacienda, honor , y garvo; 

labed tambien , que yo adoro 

a Teodora, y por fu mano 

rondo maripola amante 

el incendio en que me abrafo. 

Y aísi, rendido os fuplico 

me-concedais bien tan alto, 

de que me nombre fu efpofo, 

y me acredite fu efclavo; 

y íi no, viven los Cielos, 

Defnudan los dos los aceroso 

que con mi acero irritado, 

a pelar del mundo todo, 

de mi Teodora evitando 

el ricígo, con ella ofrezco 

B abrir, 


apo 


APo 
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abrir, á pefar del hado, 

camino por donde juntos 

ella, y yo de aquí falgamos. 
Fern. Mejor te eltuviera , ingrata, 

eftar rezando el Rofario. 
Teod. Yo,feñor::- Fern.Calla,pobreta, 4po 

que tambien yo eftoy lacrado 

de la enfermedad de amor; 

ojala no fuera tanto. 

Aora bien , poner remedio 

en tan peleagudo cafo 

lera razon, y el mas facil 

para mi honor es cafarlos. 
Effev. Mucho en relpon der fe tarda. Apo 
Agap. El ligno va fuavizando 

lo irritante. Teod. Yo eltoy muerta. Apo 
Effev.Que relpondeis? Fern.Que fa mano 

ya es vueltra. 
Teod. Que efcucho , Cielos ! apo 
Fern. Porque vea cfte embozado, 

que con vos viene, que nunca 

en mi honor cupo el agravio. 
álon/. En los hombres, como vos, 

el honor affegurado De/cubrefe, 

vive de qualquier peligro. . 
Effev. Albricias, amor : Poltrado 

agradezco a vueítros pies 

el favor. Fern. Sean mis brazos 

quien os reciban. Abrazan/to 
Effew, Quien tuvo 

guíto tan extraordinario ! 

Vos, feñnor Don Agapito, 

que me deis tambien los brazos 

os fuplico. 4gap. Dias muchos 

ha que os tuve por mi hermano, 

porque efta feliz noticia Abrazanfe. 

me dieron antes los Aftros. 
E/ffev. Vueltra ciencia es extremada. 
Alonf. Efte es otro mentecato» Apo 
Pern. Una cola, Don Eftevan, 

me da no poco cuidado; 

es ver como á Don Lorenzo, 

a quien ofreci la mano 

de Teodora , podre hacer 

le aparte de lo tratado. 
Efiev.Ello 4 mi me pertenece, 

y delde oy queda a mi cargo, 

Que con lo que ya fabreis 


efta todo remediado. 
Fern. Pues liendo afsi, idos prefto 
antes que difpierte. 
Effev. O quantos ap. 
fon los bienes que efta noche 
me concede el Dios vendado! 
Fern. Vete, Agapito , alla dentro, 
y tú, Teodora, á tu quarto. 
Teod. Voy á gozar de mis dichas. Pafe. 
Agap. Voy a elcribir mi Lunario. Vzfee 
Alonf. Vive Dios, que no creyera, 
que pudiera Don Fernando Los dos Apo 
obrar con tanta cordura. 
Effev. Aunque no es muy avilado, 
en los lances del honor, 
el que es noble, fiempre es fabio» 
Fern. Idos ya. Los 2. El Cielo os guardes 
Fern. El os profpere mil años. 


LA EIA REE LIEDER 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Don Effevan , y Don Alon/o. 
Effev. Es el chifte del encanto 
tan guítofo , que yo entiendo, 
que havcis de eftar divertido 
eftos dias en Toledo. 
Alon/. Yodo el bien que disfrutare, 
4 vueítra amiítad lo debo; 
además , que en mi es preciía 
la alegria , quando os veo 
de la divina Teodora 
abíoluto , y feliz dueño» 
Effev. Ya en la poffefsion quedaron 
todos los riefgos deshechos; 
pues ayer (felice fuerte!) 
enlazo dulce Himenéo 
nueítros dos cuellos amantes 
en vinculo fiempre eftrecho» 
Alon/. Teltigo fui de las dichas, 
_que amante eftais refiriendo; 
por mas feñas, que en la caía 
de Don Fernando fe hicieron 
vueítras bodas , con tal arte, 
que el bueno de Don Lorenzo 
eftuvo 4 todo prefente, 
y fue tan gran majadero, 
que aunque vió que fe cafaba 


con 
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con vos Teodora , él muy necio 

difcurrio que iba de burlas, 

y con muchos cumplimientos 

os dio mil enorabuenas, 

gultofo , alegre, y Contento. 
Eftev. El miímo nos did el arbitrio 

para la burla , pues viendo, 

que Teodora no queria, 

ni aun mirarle, juzgó necio, 

que por fer muy vergonzofa, 


le acoltaba, y porque el miedo 
perdiefíe de (u verguenza, 


de burlas un cafamiento ' 
le parecio que le hicieffe. 
Nombrome para elte efeto, 
viendo que era muy amigo 
de Don Fernando, y dilpuclto 
e ori 
lo precito para el cafo, 
me hizo de Teodora dueño. 
Alon/. No vi ruítico en mi vida. 
de tal clafíe. Effev. Lo que fiento 
es, que a Teodora enamore; 
y vive Dios::- 4lonf. El remedio 
teneis ya con el encanto; 
pues aísi que el fingimiento 
empiece a obrar de la Infanta, 
olvidara los requiebros | 
de Teodora. Effev. Daros cuenta 
de como tengo dilpuefto 
el artificio , conviene; 
y aísi digo , es lo primero 
haver buícado veltidos 
a lo Turco, que vinieron 
alquilados de la Corte 
de Madrid. Alom/. Con el dinero 
todo es facil. Effev. Lo fegundo, 
hice limpiar con afeo 
los fotanos de la Cafa 
de Don Fernando , y en ellos 
con unas tríftes bayetas 
los hice veltir de negro, 
que caulan terror, y efpanto 
al mas alentado pecho. 
A efto fe figue, que todos, 
para el dicho fingimiento, 
disfrazados a lo Turco, 
con mafcarillas cubiertos 


los roítros , papeles varios 


hacemos , li bien Mahometo 
vueltro elclavo, es muy precilo 
lo exécute al defcubierto; 
pues a el folo no conoce 
el iímple de Don Lorenzo; 
y el papel que le ha tocade, 
es Rodamonte, y efpero, 
que defempeñe la idéa 
por fer ladino , y experto. 
De Melifendra el papel, 
que lo haga Teodora quiero, 
que aunque la idea es hacer, 
que le cafe Don Lorenzo 
con Nicolafa, fu eftilo, 
y lenguage medio Griego, 
que lo ha de echar a perder 
con baftante cauía temo; 
por lo qual, hafta que llegue 
a defcubriríe el enredo, 
ha de callar Nicolaía, 
y hablar Teodora ; advirtiendo, 
que os tengo ya repartido 
papel en efte embeleco. 
ÁAlon/. Sea muy en hora buena, 
que reliftirme no debo 
a lo que vos difpuliercis: 
mas que miro! Don Lorenzo, 
con Teodora , y Nicolafa, 
firviendolas de Efcudero, 
viene acia aqui. E/fev. Mi paciencia 
le apura con tfte necio; 
y fi me enfado::- 4lom/. Efperad, 
y con diísimulo cuerdo 
no echeis 4 perder , amigo, 
lo que ya tencis difpuefto. 
Effev. Decis bien. 
Alonf. Que bueno fuera Ao 
lalicflen veras los juegos. 
Salen Teodora , y Nicolafa con mantos , y Do 
Lorenzo , y Calandrajo con ellas, 
Loren. La Infanta Doña Caíilda, 
que fue hermana de Don Mendo, 
hijos de Garci-Fernandez, 
primos de mi vifabuelo, 
que el uno murio en Ballecas, 
y la otra caso en Marruecos, 
no pudo decir, que tuvo 
tan digno , y noble Efcudero» 
B 2 Caláno 


12 La Encantada Melifendra, 


Calan. Si feñor , porque mi amo 
es Infanzon muy añejo. 

Loren. Y tanto, que ya mi alcurnia, 
por fu honor tan manifieíto, 
cria gufanos de rancia, 
como fucle hacer el quelo. 

Effev. Que mentecato ! | 

Alonf. Es un zarri0. 

Loren. No refpondeis ? 

Teod. Mucho fiento 
el difguíto de mi efpofo, 
que le motiva efte necio. : 

Nicol. No: refpondo a perifrafsis 
tan ruíticos. Loren. Mas que veo? 
Don Eftevan , abrazadme, Lo abraza, 
que fois mi amigo. E/fev. Mas quedo 
abrazad , por vida vueítra. 

Loren. Pues quando yo haceros quiero 
participante , in utroque, 
de mi noble nacimiento, 
os elculais? E/fev. De qué forma ? 

Loren. No lo entendeis ? 

E/lev. No por cierto. 

Loren. No quitando lo prefente, 
lois grandifsimo jumento: 
pues no veis , que al tiempo mifmo, 
que el contatto , y el aliento 
de mis brazos, y mi ropa, 
de mi voz, y mi refuello 
os tocan , delde efle punto 
quedaís noble hecho , y derecho; 
y podeis calar (fin duda) 
con una Infanta (efto es cierto ) 
que os hallareis mas 4 mano, 
fin ningun impedimento ? 

E/?eo.Decis bien. Lor. Claro es que digo.» 

Eflev. Yo no fabia::- Loren. Saberlo. : 

E/ffev. Que alcanzaba honor tan grande 
por tan exquiíito medio. 

Alon/. Por gozar de tanta dicha, 
que me abraceis a mi, os ruego: 
quiero llevarle el humor, Ap. 
y burlarme de efte necio. 

Loren.Pues yo no quiero. Alon/.Por que? 

Loren. Porque elle favor relervo 
para “Teodora. E/ffev, Elperad. 

Hace Don Lorenzo , que quiere abrazarla. 

Loren. Que quereis ? 


aPo 
Gpo 


Efiev. Que mas atento ! 
mireis, que en la calle eftamos, 
y que lera defacierto 
el abrazar a Teodora. 
Loren. No haré mas , que darla un befo. 
álon/. Mucho temo a Don Efltevan. 4P. 
Efftv. Que es belarla > vive el Cielo, 
que os haga dos mil pedazos 
por tan grande atrevimiento. 
Vete, Teodora , qué efperas ?, 
Tesd. Ya guítola te obedezco. 
Ven, Nicolafa. Nicol. Que inculto 
eltilo tan pericléo ! 
Loren. Que decis? 
Nicol. Que es indecencia 
elcuchar mi emporeo excelfo 
vueftra cortezola lapa, 
que os hace Chiquichanquero.s 
Vanfe las dos. 
Loren. Chiquichanque ? 
Calan. Grande agravio. 
Loren. Yo, fi,quando::- hablar no puedoy 
Calan. Que defdicha ! 
Loren. Tú , y tu padre, 
y el vinagre de tu abuelo, 
con fus hijos, y fobrinos, 
y todo tu parentefco, 
lin que fe quede ninguno, 
lo fon , lo ferán , y fueron, Dan voces. 
por los figlos de los figlos, 
infames Chiquichanqueros. 
Calan. Y quien dixere , O pensáte, 
que mi fenñor Don Lorenzo, 
por ninguna de fus vias, 
ha (ido Chiquichanquero, 
le engaña. Sale D. Agapito de Abate. 
Agap. Con qué motivo 
el marcial bélico eftruende 
en la caía furibunda 
hace crifis vueftro aliento ? 
Loren, Que bravos quatro de plata ? 
Effev. Elte es etro majadero. ap. los 25 
Alonf. Vamos de aqui, Don Eftevane 
Effev. Decis bien. 

Los 2. Guardeos el Cielo, Vanfew 
Loren. El os dé fobre una nalga 
quarenta y ocho diviefos, 
ágap. En la cala ciento y doce a 

e 


| | y Pifcator 
de Pifcis,defde aquí veo Mira al Cielo, 
entrar el Cancro iracundo, 

y por fu rapido afcenfo 
vá dañando con la cola 
todos los quatro elementos. 

Loren. Qué decis, Don Gazapito ? 

Calan. El hombre ha perdido el feflo. 

Loren. Oid. Agap. Qué notable falta 
la esfera , que en caía tengo, 
me hace, para vér por ella 
el verifimil Geometro. 

Loren. Decidme , Don Gazapito, 
podreis laber por el Cielo 
los grados de la nobleza, 
que gozan los Cavalleros ? 

Agap. Por qué no? Y tambien deciros 
( fin errar un punto ) puedo, 
por que accidentes le pierde 
el honor mas claro, y terfo. 

Loren. Aísi fabre facilmente ap. 
li el nombre Chiquichanquero 
puede caufar en mi honra 
algun borron: pues fupueíto, 
amigo Don Gazapito, 
que podeis::- Agap. Perded el miedo. 

Loren. Saber li mi honor padece; 
una Dama::- Agap. Ya os atiendo. 

Loren, Me ha llamado ( qué indecencia!) 

Agap. Qué os llamo ? 

Loren. Chiquichanquero. 

Agap. Qué ignominiolo vocablo! 
Calan. Y yo teltigo. Agap. Pues eflp, 
lin mirarlo en las eftrellas, | 

os afleguro por cierto, 
que eftais ya::- Loren. Etico , y tilico? 

ÁAgap. Sin honra. Loren. Y que remedio 
havra para tanto daño ? 

Agap. El remedio , que yo encuentro 
es, que mateis 4 la Dama, 

y quando no, yo bien creo, 
que (í matais a fu padre, 

a fu hermano, 9 algun deudo, 
por fer una fangre miíma, 

- tambien quedareis bien puefto. 

Calan. Ha pobrete , que te clavas! 

Loren, Qué decis ? 

Agap. Que aísi lo entiendo. 

Loren. Pues que me dais contra vos 
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tan acertado confejo, 

vucftra hermana Nicolala 

me llamo Chiquichanquero; 

y pues que vos fois fu hermano, 

y fu mas cercano deudo, 

por [er una fangre miíma, 

el mataros a vos debo. Defembaynao. 
Agap. Aguardad , que eftais lin juiciO. 
Loren. Honra , Santiago , y 2 ellos» 
Vanfe buyendo Agapito , y Don Lorenzo con 

el acero defnudo , fíguiendole. 

Calan. El Milanes Sarrabal 

Don Agapito fe ha buelto, 

que fue en vida mentirofo, 

y en la muerte verdadero.  MVaft. 
Salen Don Fernando , y Mabometo vef- 
tido de Turco , muy galan , tra- 
yendo una lux. 

Fern. Aqui puedes elperarme, 
mientras , que a veltir me voy, 
el disfraz; que ya ha llegado 
de nueftro ardid la ocalione 

Mabom. Elta muy bien. 

Fern. No hagas ruido, 
que podra fer , que al rumor . 
de lu quarto Don Lorenzo 
lalga , y te vea. Mabom. El temox 
pierde , que Íi acafo fale 
me ocultare. Fern.Pues 4 Diosa 
Todo me fucede bien; 
fin duda , que fanto foy, 
Teodora ya efta calada, 

Dios la de propagacion; 
_Nicolafa una Sibila, 

y Agapito un Salomon: 

lo que puede la virtud, 

lo que alcanza la oracion!  Vafes 

Mahom. Injuíto , rapaz, tirano, 
fi eres Deidad , fi eres Dios, 
como en ti las tiranias 
razones de eftado fon ? | 
No es impropiedad , que pagues 
una fe con un rigor, 

li la mia (o Cielos fantos! ) 
en tus manos pule yo; | 
por qué , ingrato , por que, aleve; 
ulas de ¡tal finrazon ? 
Ay Arminda , dueño amado, . 

por 


14 La Encantada Melifendra, 


por quien ya muriendo cfioy ! 
oye, lenora , las quexas 

de efte trifte corazon; ' 

y li acaío (ay de mi triíte!) 
vencer 10 puede mi voz. 

la diftancia de tu oido 

al uno, y otto clamor, 

fea el raudal de mis ojos 
idioma , que mas veloz 

entre los fufpiros tiernos 

te ufurpen la compafsion; 

O fi no,canta, feñora, 

y Oiga yo tu dulce voz, 

aísi como en nueítra Patria 
folia hacer tu primor, 

que no havra diftancia alguna, 
que no penette tu voz. 

Se fenta, y duerme fobre una filla , y fale 
Arminda veffida de Turca , cantando fin 
reparar en Mabometo. 

Cant, recit. Arm. Ingrato Dios Flechero, 
traidor , mentido, aleve , y lifongero, 
ya q a mi pecho hicifte el mayor tiro, 
di dóde efta mi amante:mas que miro! 
no es efte, por mas leñas,que dormido 
en el defcanío yace del olvido ? 

Aria pateticas 

Arm. O que mal, que le componen 
tu defcanto, y mi dolor, 
no te duermas, no, no, no: 

Ya mis ojos fe difponen 
a fentir el disfavor, 
que mi pecho no efpero. 

Selevanta, y difpierta Mabometo afuftados 

Mahom. Mas que efto , Cielos ! 
es vana i¡lufion. 

No cs Arminda hermofa 
la que viendo cftoy ? 
Eres. tú mi prenda, 

eres tu? mas no, 

que es dicha, y no cabe 
fer dichofo yo: 
fin duda efta dicha 
foñandola eltoy: 

Ojala, que nunca 
amanezca el Sol; 

ya que entre las fombras 
del Morfeo Dios, 
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mis ojos dormidos 
ven tu refptandor. 
Dexa , dueño amado, 
que a tanto arrcbol 
le poftre rendido 
mi fiel corazon. 

Arm. Aparta , tirano, 
injuífto , y traidor, 
que ya he conocido, 
que en tu corazon 
el defcuido vive 
de quien te adot0. 

Mabom. Aora fi, que veo, 
que difpierto eltoy; 
pues que defdichado 
buelve a fer mi amor. 
Dulce prenda amada, 

di, quien te engaño 
diciendo, que pude 
olvidarte ? ay Dios! 
Yo, feñora, eltaba 
dandole al amor 
quexas , porque ingrato 
de ti me aparto. 
Tu aufencia lloraba, 
y con triíte voz 
poblaba de quexas 
la vaga region; 
entre eftos fulpiros 
el fueño le dio 

un defcanfo breve 

á mi corazon. 

Si efto te ha enojado, 
caltiga mi etror; 
pero fea, Arminda, 
con mas compaísion: 
Íi mi muerte tratas 
con tu disfavor, 
enojarte fiento, 

pero el morir 10. 

Arm. Yo crei, que el fueño 
de tu corazon 
ulurpaba injuíto 
aquel fino amor, 
que tu noble pecho 
liempre me ofrecio; 

y aísi, con mis brazos j 
el premio te-doy.  Seabrazan, 
Maboms. 


Arrodillafe, 
Se apartado 
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MMabom. Ya , divina Arminda, 
con tanto favor, 
no temo del hado 
la gran finrazon. 
Mas, dime, feñora, 
como aquí te hallo 
la dicha impenfada, 
que logrando eftoy ? 
Árm. A lu tiempo ofrezco 
decirtela yo, 
y entonces atenta 
abre la razon 
de hallarte en Toledo 
con tan alto honor, 
en tu miímo trage, 
y en elta ocalion. 
Mabom, Ay feñora mia, 
que efte no es honor. 
Arm.Sca lo que fuere, 
ya viendote eltoy, 
cuya dicha el Cielo 
piadofo otorgó. 
Y aísi , Cielos, Altros, 
- Monte , Riíco, y Flor::- 
Mahom. Agua , Tierra, Fuego, 
Viento , Luna , y Sol::- 
Arm. Sed teltigos todos 
de que ya el amor::- 
Mabom. Juntando dos almas, 
que antes dividio::- 
Los dos. Sabe hacer un dia 
- milagros qual Dios. Vanfe. 
Sale Don Lorenzo , y toma un papel , que ef- 
12 fobre una mefa , que bavra con re- 
| cado de efcribir , y luces. 
Loren. Calandrajo , Calandrajo, 
4 donde eftás > Pero aqui 
tiene un papel de fu pluma: 
-Jeerlo quiero , porque al fin 
es mi Criado, y es fuerza 
fer mi enemigo futil. 
Lec. Memoria de mis pecados, 
claramente dice aqui, 
para la femana Santa. 
(Qué donofo. frenesi ! ) 
Aculome, lo primero, 
que foy filon, viejo ruin: 
qué criado no lo ha fido, 


delde que empezo a fervir ? 

Aculome, lo fegundo, 

que de un bello Serafin 

eftoy muy enamorado. 

(Ay Calandrajo mas vil!) 

Aculome , lo tercero, 

que a: mi amo le perdi 

el refpeto (ha picaron !) 

diciendo, que es un maftin. 

Vive Dios, que es delverguenza 
Sale Calandrajo , y le pega. 

tantas injurias fufriro 

Toma , Vejerte maldito. 

Calan. Señor , que es elto ? 

Dentro Teod. Ay de mi! Ruido de cadenas, 

Loren. Calandrajo ? Calan. Señor mio. 

Loren. Ten animo. 

Calar. Anton Martin Tiemblan. 
me de lu ayuda. Loren. Ella alhaja 
no tienes , no , que pedir, 
que mí eftomago bien blando 
efta con el. Teod. Ay de mi! 

Suena dentro muficas 


_ Loren. Los diablos lleven tu alma. 


Calam. Cantar quieren: por San Gil, 
que eltoy temblando de miedo. 
Loren. Algun parce con violin 
quieren cantar , puefto en folfa 
por el Maeftro Nicoli, | 
Canta dentro una voz. 
Voz 1. La hermofura maloprada: 
de Melifendra infeliz, 
por Don Lorenzo Salpurrias 
velando eíta, y lin dormir. 
Voz 2. Rodamonte en el encanto 
preía la tiene, y civil 
lola la quexa permite 
el injufto Malandrin. 
Voz 1. Diciendo, al fon de los hierros 
-de la cadena fervil::- 
Voz 2. Y de la enlutada caxa, 
ronco , y baítardo el clarin::- 
Mufica a 4. Ay Don Lorenzo Salpurrias! 
ay valiente Paladin ! 
Melifendra es quien te llama, 
ven, li acalo has de venir. 
Tocan clarin , y caxa roncos , con effruendo 
de cadenas. 
Calan. 


16 : 
Calan. A ti ,féñor ,te han nombrado. 
Loren. Y eflo, que le me da a mi? 
Calan. Parece, que tienes miedo? 
Loren. Ai es un grano de anis 

el emboltorio de drogas, 

que el encantador Merlin 

en un inftante ha rebuelto. 

Calan. Con que, feñor ? 

Loren. Con decir::- | 

El ,y Mufic.Ay Don Lorenzo Salpurrias! 
ay valiente Paladin! 

Melifendra es quien te llama, 

ven, li acalo has de venir. 

Sale Arminda cantando e) recitado figuiente, 
veltida a lo Turco , y cubierto el rofiro com 
una majcarilla , y una bacha encendi- 
daen la mano, 

Arm.O tú, Campeon, iluftre,y generofo, 
Don Lorenzo Salpurrias belicofo, 

para quien fe guardaron dichas tantas, 
de qué temes , recelas , ni te elpantas? 


la Tofáta Melifédra es quien te llama, 


para dar a tu nombre noble fama. 
Su Embaxatriz me ha hecho, 
para ver el valor,que hay en tu pechos. 

Aria. Es la Infarita, mi feñora, 

muy- hermofa, 

y. te adora, 

como el clavél a la rola: 
Eta antorcha luminofía 
toma fino, 

que el camino 

ya te enfeña aquella lofa. 

Bcha unas gotas de cera en el tablado, y fe 

levanta un tablon, 

Loren. Que dices, muger del diablo ? 
a donde me llevas, di? 

Arm. Yo no te llevo, que tú 

¿con 'efta antorcha has de ir, 

Le dá la bacha, yel la toma temblando. 
que quieras, O que no quieras, 
por ella boca; y aísi 

i¿Labe , que fino vas prefto, 
los diablos vendran por tl 

Loren. Arte alla. Arm. Mira no apagues 
la antorcha , que vés lucir, 
que quedaras encantado 


para lecula lin fin, Vaft 


» 
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Loren, Aguarda , efcucha , no huyas, 
que yo, quando, no, que, ll. 
Calan. Ya . feñor , ferá precifo, 
que baxes. 

Loren. Tambien tú has de ir. 

Calan. A mi no me dixo nada. 

Loren. Baxa , hijo mio». Se arrodillas 

Calan, Por t1 

hare fineza tan grande 

como es baxar. Loren. San Crifpin; 
y Crifpiniano me ayuden, 

con los Plalmos de Davide. 

Baxan los dos , y entre tanto buelven 4 can- 

tar muy de e/pacio. 

Mufíc. Ay Don Lorenzo Salpurrias ! 

ay valiente Paladin ! 
Melifendra es quien te llama, 
ven, fi acalo has de venir. | 

Suena dentro ruido de cadenas , y clarin 

ronco , y fale Don Lorenzo muy de efpa- 

cio con el hacha encendida , y Calan- 
drajo agarrado de él por 
detras. 
Loren. Antorcha calamocana 
de aquel infame Milíin, 
tan cerulea , y macilenta, 
que no vales, ni un cequi, 
no te apagues , por la gracía 
con que te encendio Merlin. 

Sale Mabometo de Turco defcubierto el roffro. 
No te apartes , Calandrajo: 
Ira de Dios, que maftin ! 

Calan. Ya veo los Gigantones. 
Loren. Eres Rodamonte ? Mabom. Si. 
Loren. Valgame el Cirio Pafqual ap. 
de Sevilla, y el candil 
de Floripes, y Oliveros, 
de Roldán, y de Amadise 
¿Mabom. Saber quien fois no procuro, 
pues haviendo entrado aqui, 
laber es fuerza , que fois 
algun fuerte Paladin, 
que á deshacer el encanto 
de Melifendra venis; 
y aísi, entrad , donde la Infanta 
os efpera 5 y advertid, 
que pifeis con mucho tiento, 
Í1 es que no quercis morir 


Repara. 
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a las garras de Jos Leones, 
Guardas del Zaquizami. 

Loren. La Virgen de Covadonga 
me focorra. Mabom. No venis ? 

Loren. Ya voy. 

Calan. Valgame San Lefmes., 

Mahom. No haré poco en reliftir ap. 
la rifa. Lorem. Calandrajillo. 

Calam. Contigo voy. Loren. Ello si. 
Entranfe les tres , y bueivwen á cantar. 

Mufic, Ay Don Lorenzo Salpurrias! 
ay valiente Paladin ! 

Melifendra es quien te llama, 
ven , Íi acalo has de venir. 

Sale Don Lorenzo folo con el hacha encendi- 

da , y por el lado contrarie al fon del clarin 

Jordo , y ruido de cadenas , todos los hombres, 

y Mugeres , que pudieren , veffidos a lo Tur- 

co con majcarillas , y detrás de todos Teo- 
dora , veftida de negro, 
Teod. Injuíto amante alevolo, 
Cavallero valadi, 
¿que no te duelen mis quexas, 
ni menos fu retintin; 

yo foy la Infanta, yo foy 
Meclitendra , que por ti 

lloro las perlas, que quaxa 
nacatado el tranfpontin. 
Quexoía eftoy , Don Lorenzo, 
porque me han dicho civil 

te calas con una moza, 

que no me llega al chapin. 
Mas de quatrocientos años 
eltuvé en penas por tl; 

mas pues eres tan injuíto, 

al fon del triíte añafil 

has de quedar encantado, 

a [ler en mi camarin 

tralto de mi mayor guíto 
años novecientos mil. 

Loren. A vueítros pies, prima mia, 
perdon os pido , y aqui Se arrodill8a 
os haré pleyto omenage 
en Romance, 0 en Latin, 
por tu padre Alimaimon, 

y Mahoma, Arriero vil, 
que uno, y otro eltán aora 
en el infernal ollin, 


yA 
de no cafarme en mi vida 
lino es con vos. Teod. Sois un ruin: 
Y afsi, apagando efta antorcha, 
Le quita la bacba , y la apaga. 
conmigo todas decid::- 

Loren.Que has hecho, muger , O hatpia, 
la luz me apagas? yo, Ít::- 

Teod. Aquella cancion , que aducrme 
los lentidos. Loren, Advertid::- 
Aqui me quedo encantado 
para fecula lin fn, 

Teod. Por injuto, y fallo amante 
mi venganza has de Íéntir; 

y encantado has de quedar 
de los pies a la nariz. 

Alon/. Bien hace el papel Teodora. 

Efrew. Por efio yo la elegi 
para efte calo. Fern. En mi vida 4. 
tan graciolo enredo vi, 

Loren. Con que no tiene remedio ? 

Teod. Solo el remedio es fufrir. 
Cantad ya» Loren. Mira , feñora::- 

Teod. Elto ha de fer. Loren. Ay de mi ! 

Se corre la cortina de en medio , y fe defcubre 

an trono alto cen graderia , todo veftido de: 
megro , y mientras van cantando fube 

Teodora ,y fe fíenta en lo eni- 
nente de el, 

Mufica d 4. Ay defdichado de aquel, 
que nace a fer infeliz ! | 

Voz 1. Agraviar 4 una muger, 
es muy loco frenesi; 
> mucho mas el que nace 
a ler del munde Adalid. 

Mufica a 4. Ay deldichado de aquel, 
que nace a fer infeliz ! 

Loren. Por la parte Occidental 
me empiezo ya a derretir, 

y calada la olandilla 
efta blando el bocaci. 

Vox 2. Aqui ha de efltar encantado, 
hafta que venga Amadis, 
Floripes , O Fierabrás 
para facarlo de aqui. 

Mufica a 4. Ay defdichado de aquel, 
que nace a fer infeliz ! 

Loren. Ya entorpecida la lengua 
nada tengo que decir, 
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fino es que quedo encantado 
de los pies a la narizo 
Hace que fe cae, y lo coxen entre todos , y lo 
frentan a los pies de Teodora , y fe frentan en 
la efcala todos , bolviendo a repetir la mu- 
fica , y Don Lorenzo. 
El y Mufica. Ay deldichado de aquel, 
que nace a fer infeliz ! 
Cubre la cortina a todos , y quedan dentro, 
dando fin a la fegunda fornada. 


SES IES LO EE 109 LI E0S E AS 
JORNADA TERCERA. 


a 


Sale Don Lorenzo a ob/curas tentando las 

paredes. 

Loren, Tentaleando las paredes 
de efte Palacio maldito, 
en donde eltoy encantado 
mas ha de dofcientos liglos, 
ando bufcando la puerta, 
que encontrar nunca he podido, 
para Íalir de efte negro 
pavorolo laberinto. Sale Calandrajo. 

Calan. Delde que entré en elta cueva, 
que fegun me ha parecido, 
havra' novecientos años, 
la luz del dia no he vifto; 

y por ver fi doy con ella, 

dunque fea por refquicios, 

dando eftoy por las paredes 
continuamente fin juicio. 

Loren. Quete havra hecho D. Fernando, 
mi fuegro, que era un bendito? 
Paílos parece, que fiento: 

í Rodamonte me ha olido, . 
o la Infanta Melifendra, 
me fepultan al Abiímo. 

€alan. Si mi amo eltará encantado 
con la Infanta en efte fitio? 
Vive Dios, que yo tomaba 
de burlas lo que ha falido, 

á mí pelar, muy de veras: 
paffos fiento; San Longinos! 
Mas que es elfte Rodamonte; 
trífte de mi, que el Miniltro, 
que me alio de la pretina 

al entrar en elte Sile 
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con mi amo,el fue: Virgen Santa, 
ten de mi piedad. Loren. Dios mia, 
[1 me facas de efte encanto, 

me he de meter Capuchino; 

y afsi en tu nombre , Señor, 

he de hablar dando mil gritos 

á efta ignorada fantafma, 

que anda por aqui. Calan. San Lino. 

Loren. O, tú quien quiera que feas, 
de parte de Dios te pido, 
que me digas lo que quieres, 

y bufcas en elte Íiti0. 
Temblando los dos. 

Calan. Qué dire, Divinos Cielos ! ape 
Loren. Que relponda ,es lo que digo» 
Sí refponde de repente, APo 

me ha de dar un garrotillo. 

Calan. Elte es Salpurrias mi amo, Afo 
que en la voz le he conocido; 

y pues ya he perdido el miedo 
el darle un chafco imagino: 
ya refpondo. Loren. Verengenas. 

Calan. El alma foy::- Lorem. De Calvino, 
que eta en penas del Infierno, 

- por los figlos de los Ira 

Calan. De un Elcudero infeliz, 
que aqui purga fus delitos. 

Y aora falta, que me digas, 
o tú, horrorolo veftiglo, 
fi es que has vifto::- 

Loren. A los demonios, 
que carguen luego contigo. 

Qué he de ver, li la Noruegas 
debe de fer efte abifmo ? 

Calan. A Don Lorenzo Salpurrias, 
que fue quien vino conmigo 
“la noche, que Rodamonte 
nos encanto en efte Silo ? 

Loren. Efte es Calandrajo: Cielos, 4Po 
de contento falto, y brinco. 
Calandrajo de mis ojos, 

Salpurrias foy. Calan. Señor mio”, 

Loren. Dame los brazos. 

Calan. Qué dicha! 

Dime fi acafo eltás vivo, 
O eres alma de Salpurrias, 
que andas aquí dando gritos? 
Loren. Yo no te puedo decir 
ía 
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fi eftoy muerto, 0 eltoy vivo, 
ni se Íi el alma, y el cuerpo 
eftan juntos, O divifos; 

pero puedo aflegurarte, 

que tengo un hambre a lo vivo, 
y tanta, que me comiera 

una Baca en cochifrito. 

Calan. Aun mucho mas, que el encanto, 
fiento el hambre: y yo he leido 
en las hiftorias antiguas 
de Pericles Calainos, 

y otros muchos Cavalleros 
andantes , que en los Caftillos 
encantados , donde acalo 
llegaban , eran fervidos 

con unas camas muy blandas, 
y manjares exquifitos. 

Mas la Infanta Melifendra 

no ha guardado aquefte eftilo; 
y elto contra vueítra fama 

es agravio conocido. 


«Loren. Dices bien; y afsi mi quexa 


dar a entender determino. 
Calan, De que forma? 
Loren. De elta fuerte. 
Ha del fúnebre Caftillo ? 
Dentro Mufica. Quien llama? 
Calan. Con dulce acento 
a tu voz han relpondido». 
Loren. Don Lorenzo de Salpurrias. 
Mufic. Y que pide ? Loren. Comer pido. 
Mufc. Elta la Infanta alcanzada, 
y no tiene ni un membrillo; ' 
y alsi lo que puede hacer, 
es dormir otros dos figlos. 
Loren. Qué buen confuelo de: tripas! 
Calandrajo , has entendido 
lo que aqueflos Nigromantes, 
Muíicos de Peral villo, 
han cantado ? Calan. Soy teniente, 
como fabes , de un oido, 
a manera del Ingenio, 
que aquí nos tiene metidos, 
y no lo entendi, á fé mia. 
Loren. Ya buelven á repetirlo; 
elcucha, que á ti te toca 
elte infame vaticinio. 
Mujic. Elta la Infanta alcanzada, 


y no tiene, ni un membrillo; 
y aísi lo que puede: hacer, 
es dormir otros dos [iglos. 

Salen Mabometo , y los Muficos con una 
guitarra uno de ellos, 
Mabom.Pues que aqui falta no hacemos, 
feguidme , lin hacer ruido. ' 
Todos. Qual quedan los dos cuitados. 
Mah.Son dos muy buenos pollinos.Van/. 
Loren. Aqui ya no hay mas remedio, 

que dormir otros dos figlos, 
y efperar a que Mahoma 
cargue con ella, y conmigo. Vafe, 

Calan. Melilendra , Circe ingrata, 
lleve el diablo quien te hizo. Vafe. 

Salen Don Fernando, Don Agapito , Don 

Effevan , Don Alonfo , Teodora , Nicola/a, 
Arminda , Cancamurria , todos en fus 

trages propios. 

Fern. Ya es razon, que no proliga 
el chalco con efte pobre 
Afturiano , fin que demos 
providencia mas conforme 
a la piedad. Teod. Ya es pelada 
la burla; pues defde anoche, 
que contando bien las horas, 
mas de veinte y quatro corren, 
no ha comido, ni un bocado 
el , ni el Vejetes Alomf. Si coge 
el Afturiano un carnero, 
mucho temo lo devore. 

Agap. Que refpondeis , Don Eftevan? 

Effev. Que todos eftais conformes 
con lo miímo , que yo quiero 
executar. Fern. Qué difpones? 

Ejflev. Que baxen luego una mefa, 
fin meter ruido , dos hombres 
a obícuras, y en ella pongan 
manteles , viandas , poftres, 
al principio de la entrada 
del fotano , y a las doce 
de la noche el ruido buelva 
de cadenas , y de golpes, 

y todos ya prevenidos 
baxareis conmigo , a donde 
le daremos de cenar, 
y yo-haré , que luego otorgue 
el dar la mano de efpofo - 
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a Nicolafas Alon/. Pues obren 
las induítrias. Canc. Voy bolando 
a baxar la mefía : pobre 
Alfturiano, quien demonios . 
te metio con eftos hombres? Vafe. 
Sale Mahometo. 
Mahom. Buena la hicimos» 
Eflev. Que has vifto ? 
Alon/ Habla , di. Fern.Nada te affombre. 
Mabom. Ya fabeis , que a Don Lorenzo 
con engaños delde anoche 
en el fotano encerrado 
teneis, y tambien al pobre 
de fu Efcudero. Fern. No hay duda, 
porque apagadas entonces 
las luces , falimos todos 
al tiento, y ellos al toque 
de inftrumentos 3 de cadenas, 
y de temerofas voces, 
los dos confulos quedaron, 
pero fin faber en donde. 
Mabom. Pues ellos , que andar huvieron 
del fotano los rincones, 
al tiento con la elcalera 
encontraron , y aunque torpes, 
por eftar en falío echados 
la llave, y el picaporte 
de los fotanos , la puerta 
han abierto, y ya veloces 
aqui vienen. 424p. Gran delcuido». 
Teod. Don Eftevan , que difpones ? 
Nicol. Aprila , que le apropinquan. 
Effev. Lo peor es , que aqui nos coge 
fin los veítidos de Turco, 
fin mafcarillas, y en donde 
de aqui falir no podemos 
£ el ardid no nos focorre; 
por no tener efta pieza 
talida , fino es por donde 
vienen los dos. Teod. Apaguemós 
las luces. Apaga la lux. 
Dentro Loren. Quien eres, hombre ? 
elpera , aguarda , no huyas. 
Sale Canc. El bendito San Onofre 
- meayude,feñor. E/fev. Que es efto ? 
£anc.Que ha de fer ? que al ir, conforme 
«qe mandafte, con la mela, 
als Que dicran las doce, 
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al fotano , de repente 

lalio , fin faber por dondo, 
Salpurrias , con fu criado, 
y me quitó a mogicones 
la linterna , con la luz, 
que tenia en un elconce 
de la pared efcondida. 


.Efiev. Vive Dios, traidor::- 


Mabom. Reporte 

vueltra colera el enojo, 

que ya por mi cuenta cotte 

el remedio. Efev. De que forma? 
A! paño Don Lorenzo con la linterna , y Ca- 

landrajo detras de él. 
Loren. O tú, injuílto Rodamonte, 
a donde tienes , vinagre, 
el plato de tu gigote ? 
Mabom. Bolveos todos de efpaldas, 
pues que a todos os conoce. 
Fern. Mira, Mahometo , que temo, 
que tu induftria fe malogtre. 
Se buelven todos de e/paldas a Don Lorenzo 
menos ¡Mabometo. 
Mabom. En la tercera Jornada, 

delito de los atroces 

feria para el Ingenio, 

que el contexto, fegun Flores, 

le lo llevaban los diablos. 

Salen Don Lorenzo , y Calandrajo» 
Loren. Vaya conmigo San Jorge» 
Calan. Conmigo Santa Sufana» 
Loren. Mas qué miro! Rodamonte ? 
Mahbom. Don Lorenzo ? 

Loren. Don demonio. 
Mabom. A deshora de la noche 

con efla opaca linterna 

por eftas quadras, á donde 

caminais ? Loren. A ver fi hallo 

dos quintales de gigote, 

catorce patas de Baca, 

y una tinaja de aloque. 

Mahom. Teneis hambre ? 

Loren. Me comiera 
2 Mahoma en almodrote. 

Calan. Y yo tambien. Loren, Pero , tate: 
que cafila de cogotes 

eftoy mirando ? qué es elto? 
Mabom. Qué ha de fer ? que no Ad 

vucl- 
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vuettro entendimiento rudo 

el lecreto que fe efconde 

en la luz de effa linterna ? 

Loren. Que fecreto ? 
Mabom. Pues tan torpe 

es vueítro ingenio? decidme, 

efla efcafa luz , que efconde 

el hueco de efía linterna, 

no es para ver por las noches 

los eftorvos , y embarazos, 

que hay al paflo? Loren. Si 
Mibom. Pues , hombre, 

li. vos la luz no mirais, 

en vano bufcais que obre 

el efeíto en vueítros ojos 

de lu refplandor. Loren. Razones 

lon , que tienen mucha fuerza, 

porque Íi la luz fe efconde, 

y ella, ni yo no nos vemos, 

mis ojos á buenas noches 

eltarán, entre tinieblas 

dando dos mil trompicones: 

Pero, Mahometo,, decidme::- 
Mabom. Ya la trago. APo 
Loren. Aquellos hombres, 

y mugeres, que alli veo 

infenfibles alcornoques, 

qué feran ? Mabom. De vueftros ojos 

aparentes ilufiones, 

que con la falta de luces 

eftan medrolos , y torpes. 

Y para que efta verdad 

vueftra experiencia la toque, 

dadme aprifa ella linterna, 

porque vueítros ojos logren, 

delpues de purificados 

con la luz (bien fe difpone ) 

ver con claridad mas llena, 

que aqui no hay mugcres,ni hombres, 

y que todas fon mentidas | 

aparentes ilufiones. 

Calan. Dadle , feñor , la linterna. 
Loren. Vive Dios, que Rodamonte 

es muy fabio. Mabom. Los dos aora 

mirad la luz , que fe efconde 
Le da la linterna, y Mabometo encara la luz 

á los dos, acuyo tiempo fe van todos. 

en la linterna: aora es tiempo *. 
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de que huyan las ilufiones. 
Effev. Raro ingenio! 
Todos. Dicha grande. Vanfe. 
Loren, Gente parece que CorrCe 


.Mabom. Qué ha de correr ? 


Loren. Quita , aparta, 
que aora eftoy mas ciego , y torpes 
Defvia la linterna, 
Calans Lleve el diablo lo que veo. 
Mabom. Yo me aulento::- 
Dexa la linterna en el fuelo, 
Loren. Rodamontc. 
Mahom. Para dar fin a elte engaño, 
lograr aquefta noche, 

a pelar del hado injufto, 

el favor mas alto, y noble 

de la libertad de Arminda, 

la mía. Negra noche, 

tu buelo tardo apreíura, 

y mueítre Febo fu coche. 
Calan. Ya voy cobrando la vifta. 
Loren, Yo tambien: y Rodamente ?' 
Calan. Que se yo? maldito el leas 
Loren. Calandrajo. 

Calan. Señor. Loren, Coge 

efía linterna , y conmigo 

elte fitio reconoce. 

Toma la linterna , y miran a todas partes 

Calan. Aqui no hay nadie , feñor. 

Loren. Ya huyeron los alcornoques; 
con los dos eta jugando 

el bribon de Rodamonte. 

Calan. Todo es encanto. Loren. Conmigo 
ven , buícaremos un pofte, 

que roer de elte Palacio, 

que mis tripas dando choques 

con el hambre Eftudiantina, 

eftrujan lo que no comen. 

Calan. O quien fe hallara a la mano 
dos libras de falchichones!  Vanfta 
Salen todos con fas trages propios, menos Don 
Lorenzo, Calandrajo , y Mabometo» 
Eftev. Prevenid las mefas preíto. 
Canc. Todo efta lin faltar nada 
/ de lo que á nofotros toca. 
Effev. Pues procura, Nicolaía, 
de no errar el poftrer lance 
en no relponder palabra 


Vafés 


na 
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a Don Lorenzo Salpurrias. 

Teod. Bueno fuera , que la falta 
cayefle en quien es difcreta. 

Nicol. Es propolicion infania 
la vuecítra. E/4ev. Aísi lo CICO + 

Fern. Es Nicolala muy sabia, 

y es tambien (ay hija mía!) 
por lo virtuoía , muy fanta. 

Azap» Jupiter te eftá influyendo, 

y Venus con fu luz clara, 
orolcopando fuaves 
de Himeneo tu lazada. 

Teod. La libertad , que a Mahometo 
vueltra cortesia hidalga 
generofamente ha dado 
por mi suplica (y palabra, 
que en dar libertad a Arminda 
mi padre tiene empeñada 
para que puedan calarle ) 
eltimo. 4Alon/. Yo no hago nada 
en obedecer , feñora, 
yueltro mandato , en quien halla 
mi relignacion la dicha 
de hallarle en cumbre tan alta, 
como parecen que es algo 
aquello mifmo que es nada. 

Arm. Dichola yO , que la eftrella 
le duele de mis delgracias» 

Effev. Siempre el feñor Don Alonfo 
de atento la raya paíla. 

Fern. Los cumptimientos fe dexen, 

y demos fin a elta trazas. 
Ay Arminda, y quanto iento 4» 
el echarte de mi cafa! 

Alon/. Ello es lo mas acertado. 

Effew, Mucho Mahometo le tarda. 

Teod. Sin que venga no le puede 
hacer cofa de importancia; 
mas ya llega. Sale Malometos 

Efev, Que hay , Mahometo ? 

Mabem. Que ha de haver,que ya di traza 
de que 4 Salpurrias lo baxen 
los Gigantes con fus mazas, 
que para efte fin difpueltos, 
como ya fabeis, eftaban. S 

Dent .D.Loren. Poco á poco,que me caigo 
por la elcalera , alimañas 
del demonio. Effev. A dentro todos, 


Vanfeo | 


que ya llega. | 


Loren. Vil canalla, 
baxad bafta los Infiernos 
rodando por effa efcala. | 
Salen dexandofe caer en el fuelo los dos Gi 
gantes , y Do Lorenzo y Calandrajoco- 
mo que los arrojan al fuelo, | 
Gizgan, 1. El zancarron de Mahoma, 
y de Meca la gran Calas 
lean conmigo. Gigan. 2. Yo Muero. 
Loren. El le lleve vueltras almas 
al Inferno. Los dos Gigan.Rodamonte, 
Rodamonte. Sale Mahometo. 
Mabom. Quien me llama ? 
Mas que miro! quien os pufo 
en tan mifera delgracia ? 
Gigan. 1. El valerolo Salpurrias 
nos venció. Mabom. Rara pujanzas 
Loren. De maduros fe han caido, 
que yo no los hice nada. 
Atabom. Pues idos de aqui, cobardes, 
a las miferas entrañas 
de la tierra, pues vencidos, | 
todo el encanto fe acaba, Vanfe los Gig» 
quedando todos poftrados l 
a la dieftra que os ultraja, 
y yo rendido, qual debo, 
a lus aaa plantas, 
diré con todos rendido, 
por fi acaío aísi le ablanda, 
al són del acento trifte, 
que dice muficas flautas. 
Salen todos v:fíidos 4 lo Turco con mafcari- 
llas , detrás Nicolaja , que defde aqui hace el 
papel de Melifendra, Arminda con una van- 
deja de plata , en donde traera unas llaves, 
y todos fe arrodillan , repitiendo lo que 
cantan los Muficos , a los pies de 
Don Lorenzo. 
Cantan. Ablandeníe , Fierabras, 
ellas tus duras entrañas, 
que mas triunfa quien perdona, 
que quien a los manfos mata. 
Calan. Parece que va de vetas. 
Loren. Vive Dios , que élta es matracas 
Nicol. Ay de mi, que no refponde! | 
Por ver fi es que 21si fe ablanda, 
repetid conmigo todas. 19 
de al 
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al son de triftes fonajas. 
Cantan, Ablandente , Fierabras, 
eflas tus duras entrañas, 
que mas triunfa quien perdona, 
que quien a los manfos mata. 
Loren. Alzad , feñora , del fuelo, 
que las lagrimas que vacian 
vueltros dos ojos, no es jufto 
le conviertan en legañas. 
Nicol. Gran Don Lorenzo Salpurrias, 
de cuyo nombre la fama 
de una Zona en otra Zona 
a los Cielos delcalabra: 
vueítro valor Íin fegundo 
ya deshizo la marana 
de efte encanto tenebrofo, 
donde mi hermofura eftaba 
mas de novecientos liglos 
para vos depolfitada. 
Yo foy Melifendra (ay Cielos ! 
|. vueltra prenda , bien lograda 
con llamarme vueftra efpola, 
y nombrarme vueítra elclavas 
Teod. Y todos , feñor , rendidos 
os damos debidas gracias 
de havernos defencantado 
humildes a vueítras plantas. 
¡Mabom. Y yo, que foy centinela, 
y y del gran teloro guarda, 
os entrego, como debo, 
las llaves de aqueíta eftancia, 
para que el dicho teloro 
oceis edades muy largas. 
alan. Yo debo de eftar foñando» 
¡Loren. Melifendra , efpola cara, 
yo no eftoy para cumplidos, 
porque el hambre me maltrata 
de forma , que tu hermolura 
diera de muy buena gana, 
fegun la gazuza tengo, 
por un plato de tajadas 
de aquellas que mis payfanos 
en los Bodegones maífcan. 
flon/. Ello un Alturiano dice, 
que cafa con una Infanta ? 
Vicol. Para que no digais ello, 
lleguen las mefas. 
ren. Ya tardan: 


Llora. 


] 
: 
y 
; 
- 


- alentemos , COrazOn, 
y llenemos bien la panza. 

Se corre la cortina de en medio , y fe mueftra 
una mefa con manteles , y viandas, y fe fren 
tan D. Lorenzo en medio , Nicolafa a fa 
lado , y los demas al rededor, 

Nicol. Sentaos todos conmigo» 


- Todos. Sí tu Alteza es quien lo manda, 


obedecer es forzofo. 
Loren. Qué buenas carantamaulas ! 
Calan. Acuerdate , feñor mio, | 
que ha veinte y quatro femanas, 
que 'al elpinazo mis tripas 
eftan las pobres pegadas. 
Loren. Dices bien , toma efla pierna. 
Le da una pre/a. 
Calan. Dios te lo pague. Loren. Infanta, 
1 ya el encanto ha cefíado, 
por que cubierta la cara 
teneis ? Defcubrid , feñora, 
de vueítro roftro la nata. 
Teod. Aunque el encanto. es deshecho, 
no los efeítos que cauía, | 
con transformaciónes muchas 
en los roftros, O-las caras; 
y aísi , todos los que miras, 
formas diverías , y varias 
tenemos, de quien vos miímo 
conoceis algunas caras; 
con que antes que fe defcubra 
de mi feñora la Infanta 
el roítro , dadla la mano 
de fu efpofo , y facha á facha 
vereis fus luces divinas 
amanecer como el Alva. 
Loren. Elta , feñora , es mi mano. 
Se dan las manos , y fe defcubre Nicola/4o 
Nicol. Pues tambien elta es mi catas 
Calan, Que miro, Divinos Cielos! 
Loren. No es aquefta Nicolala ? 
Se levantan, 
Nicol. Afsi como vos Salpurriase 
Loren. Vive Dios , que aquefta es maula, 
Agap. Afsi el Aftro lo decreta. Defcubrefes 
Loren. Don Gazapito ? E/fev. Elta Dama 
Íabed, que es elpofa mía. 
Se defeubren Don Effevan , y Doña Teodora, 
y fedán las manos. 


Loren. 


$e, Ñ * 
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%4 La Encantada Melifendra. 
Loren. Otra traicion, otra infamia! por fer nueftra feliz Patria, 
Alon/. Y que yo foy Don Alonfo Loren. El zancarron de Mahoma | 
| Se defcubre, os de muy feliz jornada: | 
- vueítro amigo. Loren. Malas Palquas. y el teforo ? Teod. Fue foñado. | 
te de un toro de la fierra, Loren. Y Melifendra? Effev. Fantalmas | 
con feis bueltas en fus haítas. Loren. Y elencanto ? Alon/. Chilindrinas ' 
Fern. Y yo vueítro padre amado Loren. Y los Gigantes? Fern. Patrañao | 
Se defcubre.” Loren. Pues que no tiene remedio, | 
Don Fernando. Loren. Brava maula! y ya yo llené la panza, | 
vueltra obligacion de fuegro de elpolo le doy la mano | 
cumplifteis adelantada. a la bella Nicolafa. 00 | 
Mahom. Yo me caflo con Arminda, Todos. Y aquí tiene fin dichofo 
La defcubre, y fedán las manos. Melifendra la Encantada; 
ya con libertad franca pidiendo el Ingenio humilde 
a Tunez vamos contentos, perdon de fus muchas faltase 
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